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Habip ansi 3abopy npo6 i3 Yonogivoi ypetpu ans aHanisis BD ProbeTec Q* Amplified DNA Assay BUKOpUCTOBYIOTb, LLIOG 36upaTu
npobu 3 YonoBiYvoi ypeTpu Ta TpaHCNopTyBaTK ix A0 nabopaTopii Ans BukoHaHHst aHanisie BD ProbeTec Q¥ Amplified DNA Assay y
cuctemi BD Viper y pexumi ekcTparyBaHHS.

KOPOTKMW ornsag | onuc

Habip ans 3abopy npob i3 yonosivoi ypetpu Ansi aHanisis BD ProbeTec Q* Amplified DNA Assay cknagaeTtbcsi 3i CTepUIbHOrO
TamnoHa Ta npobipkn 3 po3ynMHHKMKOM Anst Maska QX Swab Diluent, npusHayeHoi Anst TpaHCNOPTyBaHHS 3pa3ka. TammnoH i3
HaKOHEYHWKOM i3 BICKO3HOTrO BOIOKHa 515t 3ab60py 3paska CKNafaeTbCsi 3 APOTY 3 HePXaBikyoi cTani Ta CMHBLOTO NIacTUKOBOMO
[epkaka 3 MiTKow Ansi BiagnamysaHHs. [Nicns 3abopy 3paska 3HiMiTb KpULLKY 3 NPoBipky 3 PO3YMHHMKOM, MOMICTiTh TaMMOH Y
npobipky 3 po3ynHHKKOM Anst madka QX Swab Diluent Ta nepenamaiite pyuky no BiamiTui. NMpo6ipky HEOOXiAHO 3aKPUTU KPULLIKOKO Ta
TpaHcnopTyBaTy 4o nabopartopii.

PEATEHTHU

MaTepianu, wo BxoaAaTb y koMmnnekT. KoxeH Habip ans 3abopy npo6 i3 yonosivoi ypetpu ans aHanisis BD ProbeTec Q¥ Amplified
DNA Assay cknagaeTtbcsi 3i CTEPUIIBHOTO TaMMOHa 3 HaKOHEYHMKOM i3 BiCKO3HOro BOMOKHA Ansi 3abopy 3paska Ta npobipku 3
pO34MHHMKOM Ana maska Q* Swab Diluent. Po3unHHWK Ans maska mMicTUTb NpubnmaHo 2 mn 6ydepHOro posdmnHy docdary kanito /
rigpokcmay kanito 3 IMCO i koHcepBaHTOM.

Heo6xiaHi maTepianu, o He BXOAATb Y KOMMNEKT. PykaBuuku

IHcTpyKUil 3i 36epiraHHsA. 36epiraiite Habip Ans 3a6opy npu Temnepatypi 2—33 °C. He BUKOpUCTOBYWTE NiCIsi 3aBEPLUEHHS CTPOKY
npuaatHocTi. CTEepUNbHICTb rapaHTyETbCS TiNbKM 3@ YMOBW LiNICHOCTI OPUriHaNbHOro KOHTENHepa 3 TaMNOHOM.

Monepen)xeHHs1 Ta 3ano6ixHi 3axoaun
[nsa giarHocTukm in vitro.

MonepepxeHHsA

H302 Hebe3neyHo, sKkwwo npokoBTHYTM. H315 Buknukae nogpasHeHHs wkipn. H319 BuknvKae cunbHe nogpasHeHHs o4en.

P280 BMKOPUCTOBYWTE 3aXUCHI PyKaBUYKN/3aXUCHUI ofsar/3acobu 3axucty oven/obnmyus. P305+P351+P338 Y PA3I
MOTPAIMNJTAHHA B O4l 06epexxHo NpoMuiATe BOAOK NMPOTSArOM KiflbKOX XBUIMH. 3HIMiTb KOHTAKTHI NiH3M (SKLWO BK iX HOCKTE 1 Le
3py4Ho 3pobuTn). MNMpogorxyiTe npoMmmBaHHs. P302+P352 Y PA3I NMOTPAMIAHHA HA LWKIPY npomuiiTe BEMNWKOO KiNbKiCTO BOAM
3 munom. P501 ytunisynte BmicT/Tapy BignoBigHO 4O BUMOT MiCLLEBOro/perioHanbHOro/AepxaBHOro/MiKHapoAHOro 3aKOHOAABCTBa.

1. He moxHa nonepegHbO 3MOYYBaTU TaMMOH PO34YMHHUKOM Ans ma3ka Q¥ Swab Diluent go 3a6opy 3paska.

2. KniHiyHi 3paskn MOXyTb MiCTUTU NATOrEHHi MiKpoopraHiaMu, 3oKpema Bipycu renaTtuTy 1 imyHogediumTy noguHu. Mig vyac
MaHinynsuiv i3 npegmeTamu, KOHTaMiHOBaHUMM KPOB'lO Ta iHLWIMMM BioNoriYHnuMmK piamHamm, HeobxigHO JoTpUMyBaTUCS
HOpMaTMBIB 3aknajy Ta CTaHOapPTHMX 3anobikHMX 3axoaiB1—4.

3. LUWo6 3abe3neuntun ontumaneHy edekTnBHicTb aHanisisa BD ProbeTec QX Amplified DNA Assay, Heo6xiAHO HaneXHUM YMHOM
36upatu, obpobnoBaTti 1 TpaHCNOPTYBaTK 3pasku.

4. BukopuCTOBYITE TiNbKW Ti cMCTEMM 3ab0py Ta TPAHCMOPTYBaHHS, ki Npu3HadeHi aonsa aHanisis BD ProbeTec QX Amplified DNA
Assay i MaloTb BiANOBiAHE MapKyBaHHS.

5. KoxHui 3pa3ok, akuii nepeaaeTbesa Ao nabopatopii, Mae OyTy HanexHVM YMHOM MapKOBaHWN.

6. Tpobipka 3 po3unHHMKOM Ans Maska Q¥ Swab Diluent micTute anmetuncynsdokeng (OMCO). BanuxaHHs, KOBTaHHS
OMMeTUncynbdoKecHay Ta KOHTaKT 3i Wkipoto HebesneyHi. 36epiraiTe koHTeNHep y Ao6pe NpoBiTproBaHOMY MicLi. YHMKanTe
NOTPanNSHHSA B OYi. AKLLIO peareHT NoTpanue B OYi, HEranHO NMPOMUITE iX BENUKOIO KiNbKICTIO BOAW Ta 3BEPHITLCHA N0 MeaNYHY
gornomory. Y pasi noTpanfsHHA Ha LUKIPY HeranHo NPOMUIATE LIKO OiNSAHKY BEMMKO KinbKicTio BoAu. MNpaLtonte B HaNexHoMy
3aXMCHOMY 03 Ta pyKaBUYKax.

7. Bignamyoum pyuky TamnoHa, yHUKanTe po3nseckyBaHHs Ta NponnBaHHA BMICTY.

8. YTunisynte HeBMKOpPUCTaHI NpobipkM 3 po34mMHHMKOM Ans maska Q¥ Swab Diluent BinnoBigHo fo iHCTPyKLUi y nacnopTi
6e3neyHocTi maTepiany.

9. YHukaiTe nepexpecHoi KoHTamiHaLji nig vac ai 3 06pobku 3paskiB. 3pasky MOXYTb MICTUTU 3HAYHY KiNlbKiCTb MIKpOOpPraHi3miB.
YNEeBHITbCS, WO KOHTENHEPW 3i 3pa3kaMu He KOHTaKTYIOTb OAMH 3 OOHWUM, Ta YTUNI3ynTe BUKOPUCTaHI maTtepianu, He
nepeHocaYn ix Hag BiKPUTUMMU KOHTENHEPaMU. AKLLO pyKaBUYKM KOHTaKTyBaTUMYTb 3i 3pa3koM, 3MiHiTb iX, o6 3anobirtu
nepexpecHin KoHTaMiHaLii.



10. 3paskn HeobXxigHO 36MpaTu 11 aHamni3yBaTu A0 3aBEPLUEHHSI CTPOKY NMPUAATHOCTI MPOBIPKM 3 PO3YMHHUKOM ANA Maska
Q* Swab Diluent.

11. 3aci6 ansa 3abopy npob i3 yonosiyoi ypetpu anst aHanisis BD ProbeTec Q¥ Amplified DNA Assay npuaHayeHo Tifnbku
N1 OHOPa30BOro BUKOPUCTAHHS. NMOBTOPHE BUKOPUCTaHHSI MOXe NPU3BECTU 40 PU3MKY iHiKyBaHHS Ta/abo oTpyMaHHs
XUOHWUX pes3ynbTaTis.

3ABIP | TPAHCNOPTYBAHHA 3PA3KIB

BuUTArHiTL TaMMNOH 3 yNakoBKu.

YBeniTb TaMMoOH B ypeTpy Ha 2—4 cM Ta NPOKPyTiTk npoTsarom 3-5 c.

BunmiTe TamnoH.

3HiMiTb KpULLKY 3 NPOBipKM 3 PO34MHHUKOM Ans Maska QX Swab Diluent.

MoBHicTio BBEAITL TaMMNOH AnA 3abopy 3paska B NpobipKy 3 po34MHHNKOM Ans maska QX Swab Diluent.
Bionamaiite pyyky TamnoHa no BigmiTui. Byaste obepexHumMu i yHuKanTe po3nsieckyBaHHs BMICTY.
LinbHO 3akpuinTe NPOBipKy KPULLKOHO.

MpomapkyviTe NnpobipKy, 3a3HaumMBLLM AaHi NauieHTa 1 AaTy/4ac 3abopy 3paska.

TpaHcnopTy¥Te fo nabopaTtopii.

© o NSO~ ON=

36epiraHHs Ta TpaHCNOPTYBaHHSA Ma3kiB

Mpobipku 3 po34nHHUKOM Ansa Maska QX Swab Diluent i3 TamnoHamu HeobxigHo 36epiratu 11 TpaHcnopTyBaTu Ao Nabopatopii Ta/abo
LeHTpy AocnigxeHHs npu Temnepatypi 2—30 °C npotsirom 30 gHiB nicns 3abopy. HatomicTe NpoGipkn 3 pO34YMHHUKOM A1 MasKiB,
SIKi MiICTATb TaMMOH i3 Ma3koM, MOXHa 36epiratv 1 TpaHcrnopTyBaTu Ao nabopaTtopii Ta/abo LUeHTPY AOCHIAXEHHS 3aMOPOXEHUMN
(-20 °C) npotsrom 180 gHis nicnsi 3abopy.

[ns BignpaBneHb y Mexax KpaiHu Ta 3a KOpAoH 3pas3ku Crif 3anakoByBaTu Ta NO3HavaTu Hanucamu BiAMOBIAHO 4O YMHHOIMO
aepxaBHoro, doegeparnbHOro 1 MiXKHapoAHOro 3aKOHOA4ABCTBA, siIKe CTOCYETbCA TPAHCMOPTYBAHHS KNiHIYHUX 3pa3kiB Ta PEYOBUH, SKi
MOXYTb MICTUTV 30YAHUKM iHEKLiINHMX 3axBoptoBaHb. ig Yac TpaHcnopTyBaHHA HEOOXIAHO NiATPUMYBATU TEMMNEPATYpPHi yMOBM Ta
OoTpuMyBaTUcs Yacy 3bepiraHHsi 3paskis.
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